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Čim novejša j? pesen, tem dovršenejfia je, misel jej je jasneje, obzor BirSi, tnvstvo 
mirnejše in globokejše. V tej zbirki nalinjaino odmevov z gor, z morja, povesti srcu, 
balade in prologe ia najbolj poznanih pesnikov, — Glavni ton teli pesnij je lirsk ; 
vse j5 zdelano v dovršeni, skrbno izbrani in vedno prijetni obliki, — J. I. Kra-
szewskega „Wilczek i Wilskowa", povest i a XVIII veka, izšla pri Gebethnerji in 
Wolffa v Varšavi, odlikuje se s humorom in filozofično satiro, kateri sta posebno 
s e t v e n i povestim Krasscwske£a sploli. Isti pisatelj je izdal v Varšavi d e l « sO 
pi at:yJi (t> delu), т katerem skuša priprostemu poljskemu narodu т lehki m umljiTi 
obliki podati pravi pojem o delu in veliki ceni njegovi. — V Varšavi je izäel na 
novo tretji zvezek poezij C z e s i a w a in poezije H a j o te. — J a n Z a c h a r y a s i e -
w i cz je izdal pri Gnbrynowiczu in Schmidtn v Lvovu dve noveli: .Jedna krew' 
(kri) in „Pomylka srca" („Zmota srca"), Obe povesti se Citata ja,ko lehko in zani-
mivo, posebno druga, kateri slika, ljudi in čas v dobi napoleonskih vojsk. Stil je 
živ in bujen, pri tem pa ie naraven in prijeten, — J. Bob d a n , v Parizu živeti 
Nettor ukrajinskih pevcev, piše o zadnjič omenjeni povesti Henryka Sienkiewiesia 
(gl. „Ljub, Zvon1" IV. 65) v zasobnem pismu tako-le: „Povest „(I g n i em i m i e e z e m;i 

(Z ognjem in mečem) čitam z imdopovedno radovednostjo Ne da se oporekati, da 
je (Sienkiewicz) pripovednik in pesnik prve vrste! Koliko tvoritcljne moti je tn, 
kako krasna je kompozicija, viteška m oh jed nem mojsterski izvedena. Kaka glo-
boöina narodnega mišljenja! kako pridno in raaumtio je pesnik proučil najfcaloat-
nejšo in najtemnejšo dobo zgodovinsko, Domišljija, v resnici krovna, odsevji in 
kaže nam prekrasen kr;ij, običaje, postave in mačaje staroslavnih naših vojakov . . . 
In kako krasna, prekrasna je ta poljščina! . . . Sveža,, pestra in priprosta; nepre-
nehoma bliskajo [io njej misli, ki užigftjo, in izrazi novi, kateri s avojo primernostjo 
vzbujajo naše začnjenje. I tog daj srečo pesniku na vspeh, narodu poljskemu na 
slavo . . . " — Kako zclđ se vse poijsko občinstvo zanima иа ta roman, kaie 
posebno to-le: Varšavske gOSpč ingospicc so pisale Sienkiewicaii pismo, v katerem ga 
prnsijo, naj sklene povest na junaka in junakinjo srečno! Pesnika se ve ta prošnja 
najlepših žen na svetu ne bode motila; on uboga in d A se voditi samö umetelj-
niäkeinu svojemu geniju! — Zagrebški „Vienac" jc potel v hrvatskem prevodu pri-
našati j cd no najinteresantnejših povestij Sienkiewiczjih ,;Na mame" (Uzalud). Keduj 
sc bo Slovencem podala kaka. povest tega izvrstnega pripovednika? — r— 

Ruska književnost. A P i s e m sk i j. 8 o t i n e ni j a. Posmertnoe polnoe Ш а , 
nie. Spbf>. Pod tem naslovom izhajajo zdaj zbrana đela glasovitega romanopisca, lani 
nmršega, čegsr slava seje razBirila že tudi zunaj domovine njegove Do sedaj sta izšla 
dva zvezka, — Z a p a d u o e v l i j a n i e v n o v o j r u s k o j l i t e r a t u r i Sravniteljno 
istoričeskic oCeiki A l e k s S j a Ve s e l o vsk a go. Moskva. Članki v tej knjigi podani, 
bili so s prvft natisneni v „Ve&tniku Evropy" 1. 1881 -SS; гЉу pa so bolj dopol-
njeni in dovräeni. A, Veselovskij preiskuje rusko literaturo za poslednjih dveh sto-
letij. Že za Petra Velikega je bila v Moskvi velika nemška kolonija, ki jc mno-o 
vplivala na tc^a reformatorja ruskega. Tedaj so že počeli potovati na zapad. Kar 
seje pod Petrom in prvimi nasledniki njegovimi strnilo, bilo je večinoma vplivano 
od zapadnih literatur, nem&ke, francosko, angleške. Celo čisto narodna ruska lite-
rarna dela so postala po vplivu zapadnoevropske m; tako velja te o komedijah 
Fon-Vizina, o pesnih Kryl6*a in o tistih možeh sploh, ki ustvarili rusko litera-
turo: o RadiSčevu, Najkovu, BoUinu, Kautinzinu, Puškinu, Lćrmontovu, TargSnevu 
i. t, d.; še celo ftogolj, kateri ni znal nobenega zapadnega jezika, razven nekaj 
italijanščine, likal so je po Puškinovem vplivu. 
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